
 vegetarisch  vegan auf Anfrage möglich  vegan 

G = Gluten L = Laktose O = Ei N = Nüsse, Kerne & Samen 
* = kann auf Anfrage weggelassen werden 

CHF

 Blattsalat | Cherrytomaten | Radieschen | Croûtons | Nüsse G*, N* 12 
EN  Green salad | cherry tomatoes | radishes | croutons | nuts G*, N* 
FR  Salade verte | tomates cerises | radis | croûtons | mélange de noix G*, N* 

 

 Gemischter Salat | Cherrytomaten | Radieschen | Croûtons | Nüsse G*, N* 15 
EN  Mixed salad | cherry tomatoes | radishes | croutons | nuts G*, N* 
FR  Salade mêlée | tomates cerises | radis | croûtons | mélange de noix G*, N* 
 

Auswahl Dressings:  
Französisch O oder Balsamico oder Himbeeren-Walnuss-Dressing N  
Choice of  dressing:  French O  or  ba lsamic  or Raspberry walnut dress ing N  
Vinaigrette  au choix  :  Française O  ou balsamique ou framboise et  noix  N  

Zucchetticremesuppe | Käse-Espuma | Serranoschinken-Chips L* 14 
EN  Zucchini cream soup | cheese espuma | crispy Serrano ham L* 
FR  Crème de courgette | espuma de fromage | chips de jambon Serrano L* 

 

 Randen-Gazpacho | Gurken | Tomaten | Essig | Kümmel | Croutons G* 12 
EN  Beetroot gazpacho | cucumber | tomato | vinegar | caraway | croutons G* 
FR  Gaspacho de betterave | concombre | tomate | vinaigre | cumin | croûtons G* 

 

 Grillierter Tomme | Federkohl | Granatapfelkerne | Harissa | Joghurt | Chiliöl | Fladenbrot G*, L, O* 18 
EN  Grilled Tomme cheese | kale | pomegranate | harissa | yogurt | chilli oil | flatbread G*, L, O* 
FR  Tomme grillée | chou frisé | grenade | harissa | yaourt | huile pimentée | pain plat G*, L, O* 

 
Geräuchertes Forellen-Tartar 22 
Meerrettich | Apfel | Kapern | Forellenrogen | Rucola | Brotchips G* 

EN  Smoked trout tartare | horseradish | apple | capers | trout roe | rocket | bread chips G* 
FR  Tartare de truite fumée | raifort | pomme | câpres | œufs de truite | roquette | chips de pain G* 

 

 Randen-Avocado-Tartar | Crème fraîche | Senf | Essig 
Limette | rote Zwiebeln | Oliven-Crumble G*, L* 14 
EN  Beetroot avocado tartare | crème fraîche | mustard | vinegar | lime | red onions | olive crumble G*, L* 
FR  Tartare de betterave & avocat | crème fraîche | moutarde | vinaigre | citron vert | oignons rouges | crumble d’olives G*, L* 

 

 Offene Lasagne | karamellisierte Rüebli | Ingwer | Sesam 
Zitronenjoghurt | Feta | Pinienkerne G , L, O, N* 25 
EN  Open lasagne | caramelised carrots | ginger | sesame | lemon yogurt | feta | pine nuts G, L, O, N* 
FR  Lasagne ouverte | carottes caramélisées | gingembre | sésame | yaourt au citron | feta | pignons G, L, O, N* 

 
Engstligen-Plättli für 2 Personen | verschiedene Wurst- und Käsesorten | Brot | Butter G* , L 39 
EN  Engstligen platter (for 2) | selection of cured meats and cheeses | bread | butter G*, L 
FR  Plateau Engstligen (pour 2) | sélection de charcuteries et fromages | pain | beurre G*, L 



Für weitere Informationen zu Allergien, Intoleranzen oder Herkunft unserer Waren fragen Sie bitte unsere Mitarbeitenden. 
Alle Preise verstehen sich in CHF inkl. 8.1% MwSt. 

CHF

 Rösti | Raclettekäse | Tomate | Pilze | Zwiebeln G* L* 26 
EN  Rösti | raclette cheese | tomato | mushrooms | onions G*, L* 
FR  Rösti | fromage à raclette | tomate | champignons | oignons G*, L* 

 
Zürcher Geschnetzeltes traditionell aus Kalbfleisch | Rösti G, L* 34 
EN  Zurich-style veal ragout | rösti or side dish of your choice G, L* 
FR  Émincé de veau Zurichois | rösti ou accompagnement de votre choix G, L* 

 

 Saisonales Risotto L 26 
EN  Seasonal risotto L 
FR  Risotto de saison L 

 

 Pasta XXL | Rindsbolognese | Napoli G, O 25 
EN  Pasta XXL | beef bolognese  | Napoli  G, O 
FR  Pâtes XXL | bolognaise de bœuf / Napoli  G, O 

 
 Bucatini | Pistazien-Rucola-Pesto | Guanciale | Pecorino | Cherrytomaten G , O, N 28 

EN  Bucatini | pistachio rocket pesto | guanciale | pecorino | cherry tomato sauce G, O, N 
FR  Bucatini | pesto à la pistache et roquette | guanciale | pecorino | sauce de tomates cerises G, O, N 

 

 Fregola Sarda | Shiitake | Trüffel | Knoblauch | Pecorino G 28 
EN  Fregola Sarda | shiitake | truffle | garlic | pecorino G 
FR  Fregola Sarda | shiitake | truffe | ail | pecorino G 

 

 Gebackene Süsskartoffeln | Quinoa | Gorgonzola | Baumnüsse | Orange L*, N* 25 
EN  Baked sweet potato | quinoa | Gorgonzola | walnut | orange L*, N* 
FR  Patate douce au four | quinoa | gorgonzola | noix | orange L*, N* 

 

 Blumenkohlsteak | Harissa | Granatapfel | Hummus | Rucola  22 
EN  Cauliflower steak | harissa | pomegranate | hummus | rocket G, O 
FR  Steak au chou-fleur | harissa | grenade | houmous | roquettes G, O 

 
 Vegetarischer Cheeseburger aus Linsenprotein | Raclettekäse | Avocado 

rote Zwiebeln | BBQ-Honig-Sauce | Tomate | Salatblatt | Pommes frites G, L*, O 25 
EN  Vegetarian lentil cheeseburger | raclette cheese | avocado | red onions | BBQ honey sauce | tomato | lettuce | French fries G, L*, O 
FR  Cheeseburger végétarien aux lentilles | fromage à raclette | avocat | oignons rouges | sauce BBQ au miel | tomate | salade | frites G, L*, O 

 

 



Für weitere Informationen zu Allergien, Intoleranzen oder Herkunft unserer Waren fragen Sie bitte unsere Mitarbeitenden. 
Alle Preise verstehen sich in CHF inkl. 8.1% MwSt. 

Bison-Steak — rosa gebraten | Trüffelrahmsauce | Knochenmark L 200 gr 42 
EN  Bison steak — medium | truffle cream sauce | bone marrow L 
FR  Steak de bison, — à point | sauce à la crème et truffe | moelle L 

 
Spareribs — 24 Stunden gegart | Cheddar | Pflaumen | Ingwer | Balsamico 36 
EN  Spareribs — 24 hours slow-cooked | Cheddar | plums | ginger | balsamic 
FR  Travers de porc — cuits 24 h | cheddar | prunes | gingembre | balsamique 

 
Schweinekotelett « Grand Cru» | Frühlingszwiebeln | schwarzes Chimichurri 32 
EN  Pork chop “Grand Cru” | spring onions | black chimichurri 
FR  Côte de porc « Grand Cru » | oignons de printemps | chimichurri noir 

 
Knusprige Ente | Sojasauce | Rüebli | Zucchini | Shiitake 
Peperoncini | Peperoni | Frühlingszwiebeln G 29 
EN  Crispy duck | soy sauce | carrots | courgette | shiitake | chilli | bell pepper | spring onions G 
FR  Canard croustillant | sauce soja | carottes | courgettes | shiitake | piment | poivron | oignons de printemps G 

 
Paniertes Schnitzel aus Schweinefleisch G, O 23 
EN  Breaded pork Schnitzel G, O 
FR  Escalope de porc panée G, O 

 
Lachsforelle | Panko-Kräuterkruste | Safran-Espuma | Forellenrogen G, O 29 
EN  Salmon trout | panko herb crust | saffron espuma | trout roe G, O 
FR  Truite saumonée | croûte de panko aux herbes | espuma de safran | œufs de truite G, O 

 
 
Unsere Beilagen für Ihr Fleisch- oder Fischgericht: 

Maiskolben         Corn on the cob         Épi de maïs 6 
Grillgemüse         Grilled vegetables         Légumes grillés 6 
Portobello-Pilze         Portobello mushrooms         Champignons portobello 8 
Grüner Salat         Green salad         Salade verte 6 
Konfierte Tomaten         Confit tomatoes         Tomates confites 6 
Erbsenpüree L         Mashed green peas L         Purée de petits pois verts L 7 
 
Polenta L         Polenta L         Polenta L 5 
Fondant-Kartoffeln L         Fondant potatoes L         Pommes fondantes L 6 
Trüffel-Kartoffel-Mousseline L         Truffled potato mousseline L         Mousseline de pommes de terre à la truffe L 6 
Pommes G*         French fries G*         Frites G* 6 
Reis         Rice         Riz 5 
Tagliatelle G         Tagliatelle  G         Tagliatelle  G 5 



Für weitere Informationen zu Allergien, Intoleranzen oder Herkunft unserer Waren fragen Sie bitte unsere Mitarbeitenden. 
Alle Preise verstehen sich in CHF inkl. 8.1% MwSt. 

CHF

 Frische Erdbeeren | hausgemachte Joghurtglacé | Basilikum | Crumble | Grand Marnier G*, L 12 
EN  Fresh strawberries | homemade yoghurt ice cream | basil | crumble | Grand Marnier G*, L 
FR  Fraises fraîches | glace au yaourt maison | basilic | crumble | Grand Marnier G*, L 

 

 Viererlei Zitrone | Creme | Gelee | Sorbet | Biskuit G* , L, O* 11 
EN  Lemons four ways | cream | jelly | sorbet | biscuit G*, L, O* 
FR  Citron en quatre façons | crème | gelée | sorbet | biscuit G*, L, O* 

 

 Kokosmousse | Passionsfrucht | Limette | Meringue L, O 12 
EN  Coconut mousse | passion fruit | lime | meringue  L, O 
FR  Mousse à la noix de coco | fruit de la Passion | citron vert | meringue  L, O 

 

 Pralinés | Trüffel | Pistazien | Chili | Kardamom L 12 
EN  Pralines | truffle | pistachio | chilli | cardamom L 
FR  Pralinés | truffe | pistache | piment | cardamome L 

 

 Dekonstruierter Cheesecake | Käse-Espuma | Zitronengelee | Butterbiskuit | Himbeeren G, L, O 12 
EN  Deconstructed cheesecake | cheese espuma | lemon jelly | butter biscuit | raspberries G, L, O 
FR  Cheesecake déstructuré | espuma de fromage | gelée de citron | biscuit au beurre | framboises G, L, O 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Deklaration unserer Zutaten 

Schwein | Rind | Kalb | Poulet IP Suisse SCHWEIZ 
Bison KANADA 
Chicken Nuggets FRANKREICH 
Ente CHINA 
Lachsforelle ITALIEN 
Forelle SCHWEIZ 
Ei | Milch | Käse SCHWEIZ 
Brot Produktionsland SCHWEIZ 



Für weitere Informationen zu Allergien, Intoleranzen oder Herkunft unserer Waren fragen Sie bitte unsere Mitarbeitenden. 
Alle Preise verstehen sich in CHF inkl. 8.1% MwSt. 

CHF

 Tomatencremesuppe L* 9 
EN  Tomato cream soup L* 
FR  Crème de tomates L* 

 
 Gurken-Tomaten-Salat 9 

EN  Cucumber  tomato salad 
FR  Salade de concombres et tomates 
 

Auswahl Dressings: Französisch O oder Balsamico 
Choice of  dressing:  French O  or  Ba lsamico  
Vinaigrette  au choix  :  Française O  ou balsamique 

 
Grillierte Pouletbrust | Gemüse | Pommes frites G* 13 
EN  Grilled chicken breast | vegetables | French fries G* 
FR  Suprême de poulet grillé | légumes | frites G* 

 

 Teigwaren | Napoli oder Bolognese G, O 10 
EN  Pasta | Napoli sauce or Bolognese G, O 
FR  Pâtes | Napoli ou bolognaise G, O 

 
Chicken Nuggets | Pommes frites G, O 10 
EN  Chicken nuggets | French fries G, O 
FR  Nuggets de poulet | frites G, O 

 
Paniertes Schweineschnitzel | Pommes frites G, O 10 
EN  Breaded pork Schnitzel | French fries G, O 
FR  Escalope de porc panée | frites G, O 

 
Fischknusperli | Pommes frites G, O 10 
EN  Crispy fish bites | French fries G, O 
FR  Croustillants de poisson | frites G, O 

 
Andere Beilage gem. Seite 2 
For  other  s ide d ishes,  v iew page 2  
Autre accompagnements, voir  page  2  

 Globi-Glacé L | Schokolade oder Stracciatella oder Kaugummi 4 
EN  Globis ice cream L | chocolate or stracciatella or bubblegum 
FR  Glace de Globi  L | chocolat ou stracciatella ou chewing-gum 


